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Pas fonttttljtoiuitfe an ùi* Mtoneo.

gtofitfe ^BifgRebet!
Scadjbem ber bertängerte Sermin für bie

©infenbung ber Stefultate betr. Abftimmung
über bie Statuten ber SteltücttretungSfaffe.
aud) abgelaufen ift, fo erlauben mir unS,
gtjnen im Anfchlufj an einige Semerfungen
baS Slefuttat mitzuteilen. — Sie
Setegiertenberfammlung bom 28. April fjatte
ben Statutenentmurf einftimmig, b. f). roenig-
ftenS oljne Cppofttion, angenommen unb
fdtjon bieS tiefj auf eine Stimmung zu ©un-
ften ber Steïïbertretungêfaffe bei ber gc-
famtcn Seljrerfchaft fchliefjen. SRit beut

Korrefponbenzblatt Ser. 3 würbe jebem
SRitgtieb ein ©remptat Statuten zugefteïït unb
ben Seftionen ca. 3 SRonate Zeit (bis zum
15. Dftober) zur Abftimmung eingeräumt,
©ine grofje Zatjt bon Seftionen tjiett biefen
Sermin ein ; anbere bagegen münfehten ffier-
tängemng beSfelben, meiftenS auS bem
©mnbe, meit iljre SeftionSoerfamntlungen
nidtjt in biefe Zeit fielen. So mürbe ber
Sermin bis 15. Siobember unb fchliefjtict)
bis 1. Sezcmber berlängert. Zwei Seftionen
tjaben ibr SRefuttat nicht eingefanbt; eine
babon t)at ftdj inbeffen rechtzeitig unb mit
genügenber Segrünbung entfdjutbigt; bie
anbere bagegen, unb eS ift bieS bie Seftion
Sörjnigen, Ijat mcber auf bie ZufteQïtug beS

AbftimmungSformutarS, noch auf bie ibr
Zugefanbte SRarmung geantwortet, eine Sîadj-
läfftgfeit, bie nidjt fdtjarf genug gerügt werben

fann.

Le Comité central aux Sections.

Chers collègues,
Le délai fixé pour l'envoi des résultats

concernant la votation sur les Statuts

de la Caisse de remplacement étant
expiré, nous nous permettons de faire
précéder de quelques observations les
chiffres qui suivent. L'assemblée des
délégués du 28 avril avait accepté le
projet de statuts, sinon à l'unanimité,
tout ou moins sans qu'aucune opposition
se fût manifestée et ce fait donnait à

supposer que la caisse de remplacement
serait accueillie favorablement par
l'ensemble du corps enseignant. lTn exemplaire

des statuts fut remis à chaque
sociétaire avec le „Bulletin" No. 3 et
les sections invitées à procéder à la
votation dans un délai d'environ 3 mois,
c'est à dire jusqu'au 15 octobre. Un
grand nombre de sections n'observèrent
pas ces prescriptions ; d'autres par
contre réclamèrent une prolongation de
ce tenue, les réunions de sections étant
convoquées à une date postérieure. Le
délai fut en conséquence prolongé au
15 novembre, puis finalement au 1

décembre. 2 sections n'ont pas envoyé
le résultat de la votation. L'une d'elles
s'est cependant excusée à temps, en
justifiant le retard. L'autre par contre,
la section de Wynigen, n'a répondu ni
à l'envoi du formulaire de votation. ni
à un avertissement à elle adressée,
négligence qui ne peut être trop blâmée.
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Sie Seteiltgung an ber Abftimmung tjätte
bebeutenb beffet fein bürfen. Son mnb
2000 fttmmberedjtigten STRitgliebem frimm-
ten 1187 ober 59,3 °/o. Sieïïeidtjt märe
eS beffer gewefen, Wenn bie Urabftimmung
bon aïïen Seftionen einzel auf fdtjriftlidtjem
SBege borgenommen morben wäre, ©inige
Seftionen haben biefen 28eg eingefchlagen
unb gute Erfahrungen gemacht. Sehr
erfreutief) ift baS SRefuftat ber Abftimmung
fjinftdjtlich bec gewaltigen, an Einftimmigfcit
grenzenben Annahme ber Statuten. Son
1187 Stimmenben haben ftct) 1089 ober
91,7 °/o für biefelhen auSgefprochen.

Sie Statuten ftnb forait angenommen
nnb werben mit bem 1. ^auuat 1901 in
Kraft treten.

SaS StimmenberhättniS ber einzelnen
Seftionen ift folgenbeS:

La participation à la votation aurait
pu être beaucoup plus forte. Sur 2000
membres ayant droit de vote, 1187 se

sont prononcés, c'est à dire 59,3 ° o.

Peut-être eût-il mieux valu si la
votation avait été faite dans les sections
par correspondance. Quelques-unes s'y
sont prises de cette façon et s'en sont
bien trouvées. Le résultat de la votation

n'en est pas moins réjouissant, les
statuts ayant été acceptés à la presque

unanimité. De 1187 votants, 1089,
soit 91,7 °/o se sont prononcés pour
l'affirmative.

Les statuts sont donc acceptés et
entrent en vigueur le P* janvier 1901.

Les chiffres de la votation s'établissent
comme suit pour les diverses sections:

§tkii*im Safil ber
Stimmenben

Stnnafime
S?er-

Werfung Ungültig

Sections
Nombre des

votants Acceptants Rejetants
Bulletins

non-valables

1. Aarberg 45 45 — —
2. AarWangen 62 59 2 1

3. Setp 15 15 — —
4. SermStabt 36 34 2 —
5. Siet 33 33 — —
6. SoÏÏigen 37 33 — 4
7. Srienz 11 9 2 —
8. Surgborf 19 19 — —
9. Suren 19 19 —- —

10. Süttenberg 14 14 — —
11. ©ourtetarrj 27 5 2 20
12. Setémont 33 33 — —
13. Ertadj 30 28 — 2

14. grutigen 9 — 9 —
15. ©rinbelmalb 13 13 — —
16. ©rofjh^dtjftetten 16 15 1 —
17. ©rafenrieb 9 9 — —
18. §inbelbanf 14 14 — —
19. Imttmrjl 14 11 3 —
20. §erzogenbuct)fee 22 22 — —
21. Snnertfirdjen 6 6 — —
22. Sntertafen 32 32 — —
23. Segenftorf 9 9 — —
24. Kirchberg-Koppigen 29 29 — —
25. Köniz 13 13 — —
26. Sangnau 28 28 — —
27. SauperSrotjt 16 — 16 —
28. Saupen 28 28 — —

Uebertrag 839 575 37 27
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Sections

3a6I ber
©rtmmenben
Nombres des

votants
Uebertrag 639

29. Saufen 10
30. Sfteiringen 18
31. 2Rûnrhenbud)jec 12
32. SfRünftngen 8
33. aRoutiet
34. SRieber-Simmenttjat Aeufj.
35. lieber-Simmenttjal Sun.
36. 5Ribau-£wann
37. 9teubebiïïe
38. Dber-Simmentrjal
39. Dber-Siefjbadt)
40. Dberburg»§aSte
41. Sßorrentrurj
42. SRüeggiSberg
43. Saanen
44. Sdjmarzenegg
45. Sigrismt)l-§itterfingen
46. Signau
47. Sâjroarzcnburg
48. SumiSWalb
49. Saignetégier
50. Sbun
51. SIjierachern
52. Srub
53. Säuffeten
54. Sramelan
55. Uhenftorf
56. SBorb-Sigteu
57. SSattenWrjl
58. SSoIjten
59. SShnigen
60. SBangeu

1187

SetteffS Auszahlung beS ber Steïïber-
trerungSfaffe nun zufaïïenben SrtttelS ber
Enrfdjäbigung in SteïïbertretungSfaïïen hat
baS S.-E. mit ber ginanzbireftion bereits
unterrjanbelt. Siefe fiat in febr entgegen-
fommenber SSeife mitgeteilt, bafj ftdj biefe
Auszahlung leidjt burdt) bie Amtfdjaffnereien
thun laffe, inbem nur notwenbig fei, bafj
bie EcziehungSbireftion bom 1.Januar 1901
an bie SezugSanmeifung füt ben Anteil beS

SehrerS ober ber Setjrerin niäjt zu Saften
berfelben, fonbern zu Saften ber Stettber-
trctungéfaffe auSfteïïe, unb tfoax auf bie
AmtSfdjaffnerei beSjenigen SezirfS, in
Welchem ftdt) ber Kaffter ber SteïïbertretungS-

13
10
10
16
39
14
13
68
16
13

7

7

10
9

19
32
39
26
11
13
22
18
24
10
21

20

annähme

Acceptants

575
9

18
12

6

13
4

10
16
39
14
13
62
16
13

6
1

10
9

17
32
38
24
11
11
19
18
24
10
20

19

Ungültig
2Jer-

merfung
_ Bulletins
Rejetants non_valables

37 27
1

1089

Le C.-C.

62 36

est déjà entré en pourparlers
avec la Direction des Finances pour

ce qui concerne le payement du tiers
de l'indemnité incombant désormais à

la Caisse de remplacement. D'après sa
réponse des plus prévenantes, ces
payements pourront se faire très facilement
par les recettes de districts. Il suffit
pour cela que, dès le 1er janvier 1901,
la Direction de l'Instruction publique
fasse les assignations pour la part
revenant à l'instituteur ou à l'institutrice,
non pour le compte de ceux-ci, mais

pour le compte de la Caisse de
remplacement et sur la recette du district
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faffe befmbet. Serfelbe mirb fut) bann mit
bem AmtSfdjaffner ins Einberneljmen fefeen.

Ein bezügliches ©efucfj ift bereits an bie

ErziebungSbtreftion abgegangen.

£>offen mir, bafj bie neue, mohttfjätige
Einricfjtung zum SBofjt beS ganzen Sereins
auSfaïïen merbe!

9Rit foïïegialifdjem ©rufj!

îbun, Sezember 1900.

§?ôtf bas (LmtxaikomiUe,

Ser Sräfibent:
&bt. Scctfcbcn.

Set Seftetät:
SL. öötigärtner.

Jfcfdtte ^Sliffcifungcn.

Sie AbtcdjnnngSfotmnlarc fiub »etfaubt
morben, unb bie SefttOKen toerben bringenb
crfuctjt, btS fpatcftcnê bcu 15, Januar 1901
bie Abrechnung borzunefjnten unb bie rücf=

ftänbigcn Seträge ^erru Kaffter ^tten ein-
Zttfenbcn. Surd) bie Einfügung ber SteÏÏ-
bertretungSfaffe erWäcfjft bem Kaffier bc=

beutenb tneljr Arbeit, unb eS ift batjer
unumgänglich notwenbig, bafj am genannten
ïermin feftgetjalten mirb.

SarletjenSfûffe. Sie Schulbner merben
erinnert, bafj ber ZtttSfufj für Sarteljen auf
4 °/o erhöbt Werben ntufjte, unb bafj bie

;~jinfe ebenfalls bis fpöteftenS ben 15. ^an.
eingefanbt merben muffen. Sie Einführung
ber SartebenSfaffc ift fetner S^i grofjcr
Oppofition begegnet. SBir fönnen fjente
fonftatieren, bafj biefclbe bici ©utcS geftiftet
Bat; um bieS aber audj fernerhin thun zu
fönnen, muffen fänttlidje Schulbner ftch an
genaue Crbuung geWöbnen unb ihre Seträge
(Abzahlungen unb Ziufej pünfttiefj einfenben.

Setöffentlidjnug berSHcbtmttglicber. Son
einzelnen Seftionen ftnb bieSbezügtidje An-
ftdjten unb SBünfäje eingelangt; bie übrigen
Seftionen merben erfucht, uns ihre Anftchten

dans lequel est domicilié le gérant de
la Caisse de remplacement. Celui-ci
s'entendra alors avec le receveur. Une
requête dans ce sens a été adressée à
la Direction de l'Instruction publique.

Dans l'espoir que la nouvelle
institution contribuera à la j)rospérité de
notre association, nous vous présentons,
Mesdames et Messieurs, chers collègues,
nos salutations fraternelles.

Thoune, Décembre 1900.

Äu nom du Comité central,

Le Président :

Chr. Beetschen.
Le Secrétaire:

A. Hœngœrtner.

Communications diverses.

Les formulaires pour comptes de fin
I d'année ont été expédiés et les caissiers de

j sections sont instamment invités à présenter
leur comte jusqu'au 15 janvier 1901 au
plus tard et à adresser le montant des

cotisations à Mr. le caissier Itten à Thoune.

Par suite de l'entrée en vigueur de
la Caisse de remplacement le caissier
aura un fort surcroît de travail et il
est indispensable que le délai indiqué
ci-haut soit observé.

Caisse de prêts. Nous rappelons
aux débiteurs que le taux de l'intérêt
pour prêts a dû être élevé au 4 °/o et

que les intérêts doivent aussi être payés
jusqu'au 15 janvier.

Une forte opposition s'était manifestée
lors de la fondation de la caisse de

prêts. Nous ()Otivons constater au-
I jourd'hui qu'elle a fait beaucoiq» de bien:
j pour pouvoir continuer à prosj)érer, il

est nécessaire que tous les débiteurs
s'habituent à une stricte régularité, et
soldent leurs amortissement et leurs
intérêts avec ponchralité.

Publication des noms des non-sociétaires.

Un certain nombre de sections
nous ont donné connaissance de leur
opinion et de leurs désirs à ce sujet;
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